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dicielle Handlinger. Det kan io være van- 
skeligt nok, særlig for en lille Stat, at ind- 
rette noget fuldkomment, og af de Bemærk- 
ninger, hvormed den ærede Justitsminister 
forelagde Lovforslaget, fremgik det jo og- 
saa, at det har dette Lovforslag heller 
ikke kunne-et. Det giver ikke, noget, som 
stridt ud kan tilfredsstille, hvad der fra 
dansk Side eller i de paa« de paagæl- 
dende Steder« levende Danskes Interesse 
kunde ønske, D»et kan Daiiiiiark ikke opstille. 
Dertil vil kfræt»ies et Apparat, som vi ikke 
magta hier; det, der kan kræves baade for 
den freiiiiiiede Stats  Skyld, hv«or de paa- 
gældende» l»ev«e, for de fremmede «Uiidersaats 
ters« Skyld som høre« til den europæiske folke- 
retlige Kreds, og endelig for vor egen Skyld, 
er et saadant i Apparat, der ttlnærmelsesvis 
yder, hvad dier bor præst.eres, 3 og det mener 
jeg i det hele og store, ak «detfore«lagte«Lo«v- 
forslag yderst 홢홢홢 Lovforslagetgaar io den 
Vej, som er anvists at lægge den Jurisdiktions-, 
Doms- og Øvrighedsmyndighed, hvorom 
der er Tale, i de af Danmark beskikkede 
Konsulers Hænder. Deri ligger allerede, at 
man fri: vor Side staar af 홢paa sine For- 
dringerz thi da vi jo, som bekendt, i Reglen 
ikke udsende Konsuler, men vælge Konsu- 
ler paa de paagældende Steder ·blandt de 
dei; bosatte og eiid ikke azltid kunne vælge danske 
Undersaatter dertil, end sige vælge Piikeiijn 
som ere bekendte med dansk-Lov« og Ret, lig- 
ger allerede deri et betydeligt« Afslag paa de 
almindelige Fordringer, "vi« ellers i Under- 
saatteriies Interesse altid stille med Hensyn 
til Kpaslifikatioifiixr hos den, der skal have 
Doms- og Øvrighed-Myndighed. Det kan 
imidlertid홢i»k»ke undgaae» og det er derfor en 
Ting, ! man maa finde sig«i, og Lovforslaget 
ligt» io»ogsaa piia«fotr«sk·e·llige Maader«søgt at 
raade Bod paa de Vanskeligheder( eller Mis- 
ligheder, der kunne fremkomme derved. «Der 
er«allerførs«t» det, a t  Lovforslaget ikke i og 
for sig tillægger enhver «Konsul denne Myn- 
dighed, men laderYdet dreve afhængig af 
Udenrigsmitiistereii Bestemmelse, der altsaa 
vil have at overveie i de paagældende Til- 
fælde, om Forholdene ere saadanne paa dette 
Sted, at der krænkes tillagt: Konsulerne en 
saadan Myndigyedsog«dm«·Konsulerne i det 
hele have de KvalifikatioiierFsom efter For- 
hdldenes Natur betinge en saadan M ning- 

ed, selv om de ikke fuldt ud tilfredsstille 
eller opfylde Kva»l»ifikatio»ner, som man i Al- 
mindelighed efter dgnskRet "krævet af en 
Ddnimer eller af en Øvrighed«sperson. J  
øvrigt«falder Lov oislaget" 홢i sine naturlige 

enj n  til Sprirgsiiiaalenei Bsstanddele med » , » » 
dels om d»e judicielles sandlinger og del«s om 
Ovrighedsmijndigljedshandlingen Med Hen- 

syn til de judicielle Handlinger er der den 
naturlige og givne Forskel mellem den al- 
mtndelige borgerlige Retspleje og den krimi- 
nelle Retspleje 

I  den almindelige borgerlige Retspleje 
i enhver Retstraetta som rejses mod en dansk 
paa det paagældende Sted 홢홢홢 han vaerei 
øvrigt bosat der, hvad der jo staar i første 
Række, eller han opholde sig kun midler- 
tidig der, eller den paagældende staar nyd» 
dansk Beskyttelse da det jo ikke« altid er 
danske Undersaatter 홢 er den almindelige 
civile Domsmyndighed ubetinget og uden 
Indskrænkning henlagt til Kons»ulen, som 
altsaa danner Konsularretten i «de civile 
Sager, men saaledes, at han bliver betragtet 
som en Domstol i første Jnstans, og der 
altsaa fra hans Afgørel«se er Appel efter de 
almindelige Realer først tkl en ond» O»- 
stangd til hvilken Landsoverxjetten i Kjøben- 
savn er valgt, og dernæst til Højeste»ret. 
Selvfvlgelig maa man, naar altsaa Pro- 
cessen skal føres for den danske Konsul, der 
idisse Tilfælde er dansk Domstol i første 
Juliane, gaa ud fra som H»opedregel, a t  
den danske Lovgivning stal. følges, baade med 
Hensyn til de Zzroeessuelle Regler og med 
Hensyn til de Afgorelser i Sagens: Realitet. 
som træffes. Hvad de processaelxe slsisegler 
angaar, har det atter her pceret nødvendigt 
a«t slaa Ä  paa forskellige Ting, som For- 

holdene ikke Itilstede at»fyl»destgøre, saaledes 
fI Eks. med Hensyn t i l  Spidrgszxnaalet dm 
Sagforernes Eneret til at videre» Paxterxies 
Fn»ldm(;egtig. Den har man naturligvis 
maattet opgive, da den efter al Sandsyn- 
lighed ikke kan fyldestgoresJ Med Hensyn 
til Sproget kan det dernceft«ik»k»e vcere en 
Eneret for det danske Sprog at blive an- 
vendt paa disse Steder. Der krceves kun. 
at den vedkommende Part 홢홢 her tænker 
m a n  paa «Sags«øger»en 홢 kan udtrykke 
sig i et Sprog, som Konsulen fyrstaan men 
dette Sprog kan være et hpillek som helst 
andet Sprog, rimeligvis vil««dex h«er blive 
Tale om et hvilket som helst andet euro-  
pæisk Sprog; Man vil« heller ikke i alle 
Enkeltheder med Hensyn til Foxmerne kunne 
forlange, at de strenaere vrocessaelle Rpasps -3-s Usvvovo 
iagttages allerede fordi de dpmmende Kyn- 
su홢ler"sandst)nligvis, eller meget mulig, ikke 
ere kendte med alle Finesser i den danske 
prpcessuelle Lovgivning. Man maa «her 
ganske naturligt lade sig nøie med, at det, 
der kan siges at være almindelig anerkendt 

som Een naturlig Fordring til« en fornuftig 
ført Procesx sker Fyldest ogsaa fra Kon- 
sulens Side. Kun Fordringer; pm Skrift- 
lighed og Protokoltilførsel er særlig p"oin- 
teret, fordi den er nødvendig, naar Appel 


